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Chambre
des Représentants

SESSION 196.5-1966

14 DÉCEMBRE 1965

PROJET DE LOI

contenant le Code judiciaire.

1. - AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M, SAINTRAINT.

Article premier.

Art. 81,

Modifier comme suit le dernier alinéa de cet article:

En outre, lorsque le litige a trait à un travailleur mineur,
marin. pêcheur de mer, batelier, travailleur des ports ou
afl'ilié él la sécurité sociale d'outre-mer, le juge social doit
dans la mesure du possible, appartenir ozz eooir appartenu
à la même catégorie que le travailleur en cause.

Art. 104.

Modifier comme suit l'avant-dernier alinéa de cet arti-
clet

En outre. lorsque le litige a trait à un travailleur mineur,
marin, pêcheur de mer, batelier, travailleur des ports Oll

affilié it la sécurité sociale d'outre-mer, le juge social doit
dans la mesure du possible, appartenir ou avoir appartenu
à la même catégorie que le travailleur en cause.

JUSTIPICA TlON.

Il paraît so,;haitable que pour les litiges portant sur l'application
de la législation sociale helge de droit colonial, garantie par la loi
du 16 juin 1960 ct de la loi du 17 juillet 1963. relative à la sécurité
sociale d'outre-ruer, Je Juge soctal puisse éga1cment dans la mesure du
possible appartenir <i la même catégorie que le travailleur en cause.

Voir:
59 (1965-1966) : N" 1.

~ N"' 2 et 3: Amendements.

59 (1965" 1966) -- N' 1:

Kamer

van Volksvertegenwoordigers
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WETSONTWERP

houdende het Gerechtelijke Wetboek,

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER SAINTRAINT.

Eerste artikel.

Art, 81.

Het laatste lid van dit artikel wijzigen als volgt :

Heeft het geschil betrekking op een mijnwerkcr, zee-
man, zeevisser, schipper, havenarbeider o] een bi] de ouer-
.zeese sociale zekerheid aenqesloten ioerknemer, dan moet
de rechter in sociale zaken, in de mate van het moqelijke,
behoren of behoord hebben tot dezelfde categorie als de
betrokken werknerner.

Art. 104,

Het voor laatste lid van dit artikel wijzigen als volgt:

Heeft het geschil betrekking op een werknerner die mijn-
werker, zeeman, zeevisser, schipper, havenarbeider of een
bij de overzeese sociale zekerheid nnnqesloten urerknemet
is, dan moet, in de mate van het mogelijke, de raadsheer in
sociale zaken bovendien tot dezelfde categorie behoren ol
behcord hebben als de betrokken werknemer.

VERANTWOORDING.

Het komt mij weuse lijk voor dat voor de qeschlllen welke betrckkinq
hebben op de toepassinq van de Belgische koloniaalrechtelfjke sociale
wetten, die worden qewaarborqd door de wet van 16 [uni 1960 en door
de we t van 17 juli 1963 bctreffcnde de ovcrzccsc sociale zekerheid, de
sociale rechter zoveel moqeltjk ook tot dezcllde categorie behoort als de
bctrokkcn werknerner.

zu .
59 (1965-1966): N' I.

~ N" 2 en 3: Arnendementen,
G, - 74
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Comme il ,~'agit d'une Iéqlslation applicable outre-Iller, il est indls-
pensable délarqir h, notion d'appartenir en prévoyant j'nltcl'iliitive
«d'avoir apparte nu >\,

Àrt, 1410.

I) Au § 1(", supprimer Ie 7".

2) Au § 2, supprimer le;",

JUSTIFICATION,

Les notions reprises Hl' 70 du ~ l'" ct au 5" du § 2 provie nnent de
J'arrêté royal du 16 aout 1963 fixant un rèqle me nt cadre en vue de
l'octroi d'uvantaqes aux techniciens et experts nqrcés au titre de lu
coopération technique.

Nous avons combattu cet arrêté des SCl publication : la philosophie
dont il sInspire est en grande partlc responsable de lIncoliér e nec et
d e l'inefficacité de notre assistance technique. Un régime cohérent est
actuellement en voie d'éluhorut ion : le conseil des Mtnlstrcs s'est récem-
ment prononcé sur la nécessité de procéder d'urgence il la revision du
système farfelu existant actuellement,

A plusieurs reprises le Ministre Secrétaire d'Etat à la coopérution aLL

développement et au Commerce extérieur ct le Commis sa ire du Roi il la
cooperation au développement sc sont prononcé, sur la nécessité de
donner un statut valable aux experts et assistants techniques.

Il y a lieu dés lors de suppr-imer la référence à des notions juridiques
reprises de l'arrêté royal du 16 aoüt 1963 qui ont fait b preuve de leur
Inèfftcacité et de leur nocivité,

Lors de l'élaboration de la loi du 3 avril 1964 portant modification
des lois du 27 juillet 1961 relatives au personnel d'Afrique, la notion
d'« aqréatlon» fut complétée par celle de «désignation» (Cfr, doc.
668/6 du 12 février 1964, art, 13. pages 41 et ;12),

La situation de nos assistants techniques doit être soit statutaire soit
con trac tuelle,

Cfr, Doc, 4 (1965-1966), Exposé qénéral, page 58,

3) Au § 4,5' ligne, entre les mots « marine: marchande»
et les mots « peuvent être récupérées » insérer les mots:
«ou de rOffiçe de Sécurité Sociale d'outre-mer »,

JUSTIFICATION.
Il serait anormal que l'Office de Sécurité Sociale d'outre-mer, créé

par la loi du 17 juillet 1963, puisse récupérer les sommes payées indû-
ment à concurrence de plus de 10 %'

Article 3 (I),

Art. 82,

1) Au § 1, 2°, 3" alinéa, 4e ligne, entre les mots « d'une
maladie professionnelle» et les mots «concernant les
·indemnités .. , » insérer les mots «ou leurs ayants droit »,

2) In fine du même § 1, ajouter un nouvel alinéa, libellé
comme suit r

« En outre, il connaît de l'homologation des procès-
verbaux d'accord entre le Fonds des Invalidités de l'office
de sécurité sociale d'outre-mer et les victimes indemnisées
sur base d'une des assurances conclues conformément à
l'article 57 ott leurs ayants droit, »

JUSTIFICATION,

Cette procédure donnera toute gal'antie à l'office ct aux virttrnes
ou à leurs ayants droit.

U est en effet indispensable que les procès-verbaux d'accord puissent
ê tre homologues, non seulement pour le passé conformément à l'alinéa 3
du § l ". de l'article 10 de la loi du 17 juillet 1963, mais également
pour l'avenir conformément à l'amendement que nOlLS proposons.

(I) Voir doc, n'' 1040/1 (1964-1965), pp, 303 et suivantes,

[ 2 ]

D,,,\!, het ecu wC'lgcving Wielt wclkc OVCI'ZCC rocpasschjk is, is hct
noodz"kc'];jk het 1X'I1l'ip « bohorcu » [e vc rrulurcn en het alll'l'lliltkf
« hcbbcn hchoord » toc (r- vocqcn.

Art. ]410,

1) III § 1, 7" wcglat en,

2) In § 2, 5" weqlaten,

VERANTWOORDING,

De beqrlppcn w.iar van sprake in § I. 7°, eu § 2, 5''. z iju ovcrqcnomen
uit ln-t kouinklijk bcs luit van 16 auqustus 1963 tot vaststclling vau ecu
kaderrcqlemeut met het OO\) op de toekcunlnp van voordclen aan de
hinnen het raam del' te chrusc lic sa menwe rktnq crkende tcchnlct en
deskundlqcn, .

Wij hebbon ons van bij elp bekcndruakinu ervan teqen dit bcsluit ver-
zct, omdat dcnkbce ldcn "'''lII'0P het steunt, el' qocdclccls de oorzaak van
zijn dat de door ons vcrlce ndc tcchruschc bijstand onsamcnhauçcnd
en ondoelmatig is.. Een samenhauqende reqcliuq wordt ehuns uil qe werkt :
de Ministerraud heeft ztch onlanqs uitqcsproken over de drlnqende
uoodzaak om d e hu id ige onbrvikbar-e regeling te hcrzion.

Hcrhaaldelljk hebbcn de Mlnlster-Staatssecretarts voor Ontwikke-
lingssamenwerking en Buttcnlandse Handel en de Korunkhjkc Commis-
saris voor Ontwlkkeltnqssamcnwcrktnq verklunrd dat aan de deskundi-
gen en technict Van de technlsche bijstand ce n degelijk statuut moct
wordcn verlaond,

Derhalve dleut de verwijz inq naar rechtsbcqrippen die uit hct
koninklijk beslult van 16 auqustus 1963 zijn overqenomen en die
ondoelmatlq en zclfs sch adelijk zijn qebleken, te wordcn wcqqclaten,

Bij de besprekinq V'Hl de we t Van 3 april 1964 tot wljzi qinq van de
wertcn van 27 juli 1961 bctreffende het pcrsonee l ill Afrlka, werd het
begrip « erkennlnq » uanuevuld door het begrip «aanduiding» (cf,
stuk 11" 668/6 van i2 Iebruarl 196+, art. 13, blz. 41 en 42),

De to estand van onze tcchnici van de technische bijstand moet door
eon statuut ofwel door een overee nkornst worden vastqe lcqd.

Cf, Stuk 4 (1965-1966), Alqemcne toelichting, hlz. 58,

3) In § 4, 5'le reqel, tussen de woorden « zeelieden ter
koopvaardi] » en de woorden «teruggeïnd worden », de
woorden invceqen i «of van de Dienst vaal" de overzeese
sociale zekerheid »,

VERANTWOORDING,

Het ware abnormaal dat de bij de wet van 17 j uli 1963 opqertchte
Dienst voor de overzcese sociale zekerheid de ten onrechte ultqekeerde
bedra gen tot ceri beloop van meer dan IO 'Yo teruq zou kunnen lnnen.

Artikel 3 (I).

Art. 82.

I) III § 1, 2", 3,le Iid, 4"" reqel, tussen de woorden «of
een beroepsziekte» en de woorde n «betreffende de ver-
goedingen » de wcorden «of h un rechthebbenden » invoe-
gen.

2) In fine van dezelfde § 1, een nieuw lid toevoeqen,
dat luidt als volgt:

« Bouendien neemt zi] kennis oan de homoloqaties van
de processcn-verboal uan akkoord tussen het Ïnueliditeit s-
fonds van de Dienst voor overz ecse sociele zekerheid en de
getroffenen die vergoed tverden op bnsis van een der over~
eenkomstiq aitikel 57 aangegane oerzekerinqen, of liun
rechthebbenden. »

VERANTWOORDING,

Die procedure zal de dienst en cie getroffenen of hun rechthcbbendcn
alle gewenste waarborqen qeven.

Het is imrners onontbeer li] k dat de processen-verbaal van akkoord
gehomologeerd kunncn worde n, nict alleen voor het verleden ovcreen-
komstig het 3'" l.d VDn § I van artlke l 10 van de wet Van 17 [uli 1963,
cloch everieens voo r- de toc komst overcenkomstiq het amendement der
wij voorstellcn.

(I) Zie stuk n' 1040/1 (1964-1965), blz. 303 en volqende.



2) Au § 2, in fine du I:" alinéa, remplacer les 1I10[S

« dans le mois cie leur notification» par les mots « dans les
trois mois de leur notification ».

JUSTIFICATION,

Il Y ':1 lieu de maintr-nlr la situa l'ion uc tnr l!c.
Cfr. articlc 5 de l'arrêté royal du 29 juin 1964 réghnt la composition

et le fonctionnement du conseil des pensions d'outre rue-r (fl.1ol1itel/c
1Jclilc du 28 juillet 1964) ct article 5 de larrûté royal du 29 juill 1964
réqlant la com position ct le louctionnr-mcnt du conseil des lnvalidités
d'outre-mer (Monitellr bc/fIC du 28 juillet 1964).

Un délai de trois mois en matière de sécurité sociale doutrc-rnr r
c st évidemment un minimum.

Article 4 (I).

Art. 16.

Au le' alinéa, 3" ligne, supprimer le mot «effectifs ».

JUSTIFICATION.

L'articlo 16 est la reproduction du § 2 de l'article 228 de 1" loi
du 18 Juin 1869 SUI' l'organisation judiciaire. Les termes «services
e Hectifs rendus» sont équivoques.

On entend par «services rendus» les services prestés y compris les
périodes de congés et par «services effectifs » les mêmes services. non
comprises les périodes de congé.

Nous l'envoyons il ce sujet:

au document 668/6 du 12 février 1961, page 32;
à la question parlementaire n« 13 (BQR n" 12, S. E. 1965, page 366);
à la question parlementaire n> '2 (EQR n", 1 du 30 novembre 1965,

paqe 16).
Le deuxième alinéa établit qu'il s'agit bien de services rendus. Notre

amendement tend à écarter toute possibilité de discussion.

[ 3 :I

2) In § 2, 2"" rcqe l, de woorden « binnen een maand
vanaf de betekening crvan » vervanqen door de woorden :
« binnen dric nuuinden oann] de beiekeninq CrlJafl ».

VERANTWOORDING.

De huidiqc tocstand moet bchoudcn worrlcn.
Cf, ar tikcl 5 van hot koninkl ijk bcsillil van 29 [uni 196-1 wunrbl] de

sruucnsto lltnq cu de ·werking wordcn bcpna.d van de OVCl'Z,('('"sc- pen"
sloc nruad (Bclyi.,c;' S/EI<1tsb/<1d van 28 [uli 1964) en artikel 5 van het
koninklijk bcslutr van 29 juni 1964 waarbi] de sarncnste llinq en de
wcrkinu wordcn bcpaald van el" Ovcrzccse Invaltdtteitsraad (Br:lgise;'
St anisbuid van 28 juli 1964).

ECIl tcrrnijn van dric maandcn is vunze lfsprckcnd ecu minlmum
tnz.akc ovcrzccs •.. sociale zckcrhetd,

Artikel 4 (1).

Art. 16.

In het eerste Iid, vier-de reqel, het woord «werkelijke»
weqlaren.

VERANTWOORDING.

Artikc l 16 is de herhaling van § 2 van artikel 228 van de wet van
18 [uni 1869 op de rcchterlljkc inrichtinq. De uitdrukkinq « werkeltlke
dienst verricht » ts dubbelzluniq.

Onder "gepresteerde diensten » wordcn vcrstaan de verrlchte dien-
str-n met inberjrtp van de vakanticpcrioden. en onder « werkelijke
dienstcn » dezelfde die nstcn zonder de vakanticpcr loden.

Dicnaanqaandc vcrwijzcn wij naar :

st uk 668, n" 6, van 12 .februart 1964, blz. 32;
de parlementaire vraaq n' 13 (BVlI. n' 12 B. Z. 1965. blz, 366);
de parlementaire vraaq n' 2 (EVA n' 1 van 30 november 1965,

blz. 16).
Ll it het twcede lid blijkt dàt het wcl deqelijk gaat om gepresteerde

dlensten. Ons amendement beoogt het uitsluiten van gelijk welke rnoqe-
lijke discussic,

A. SAINTRAINT.

II. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER HERMANS.

Eerste artikel.

Art. 151.

De laatste zin van het vierde lid en het vijfde lid ver-
vanqen door wat volgt:

« De raad [Jan de Orde [Jan de belie te Brussel bestnnt .
butten de stafhouder uit cen gelijle «antnl leden behcrend
tot de Nederlendse taalgroep en eert qelijk: aantnl leden
belvorend tot de Frense taalgroep.

Deze gelijkheid zal moeten oerure zenlijkt iuorderi onne]
de uerklezitiqen van 1971, oerstenn zijnde dat er in 1966
tenminste dcie zetels l'c1l1 lid uen de rand dienen uoor-
behouden te tuorden aéln de Nedcrltindse taalgroep 1l<1nde
belle en oeroolqens elk jaar een meer, totdet de gelijkheid
oerurezenlijlct is.

De leden /Ian de Orde te Brussel tocrden in qeschreo en
in een Nederlendse of in een Frense taalgroep. Zij doen
deze keu ze bij he! i-crzoek tot inschrijoino op het tableau
!Jan de Ordc, Aduokatcn reeds inqcschreo en op het tableau
pan de Orde doen deze keu.ze: binnen. de drie mennden (Jan
he: iniocrkingtreden (Jéln het Gerechteliik» Wetboek; heb-

(1) Voir doc n" ICHOjl (1964-1965). pp. 314 ct suivantes.

II. - AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR M. HERMANS.

Article premier.

Art. 451.

Remplacer la dernière phrase du quatrième alinéa et le
cinquième alinéa par ce qui suit:

« Le conseil de l'Ordre du barreau de Bruxelles se corn-
pose. en plus du bâtonnier, d'un nombre égal de membres
app{lrte~ant au groupe linquistiquc néerlandais et au groupe
linguistique français.

Cette égalité devra être réalisée à partir des élections de
1971, mais il est entendu qu'en 1966 trois sièges au moins
de membres du conseil sont li réserver au groupe linquis-
tique néerlandais du barreau et que, par la suite, ce nombre
s'accroîtra d'une unité pal' an [usqu'è. ce que l'égalité soit
établie.

Lcs membres ele l'Ordre de Bru xelles sont inscrits au
groupe linquistique néerlandais ou au groupe linguistique
français. Ils [ont cc choix lors de la demande d'inscription
au tableau de l'Ordre. Les avocets qui sont déjà inscrits au
tableau de l'Ordre font ce choix dans les trois mois qui sui-
oetit l'entrée ct! oiqueur du Code judiciaire; si. il ce moment,

(1) Zie stuk n' 10'10/1 (1964-1965), blz, 344 en volqende,
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ben zij dan de keu ze niet ged[wll. dan toorden zij embtsluiloc
in qeschreoen in ecn van beide taalgmcpen (Jolgells de ttuïl
oan hun diplome uan doctor in de rechten .

Het reqlement (Jan de balte tc Brussel bcpaalt de toijzc
Cil de ooorionnrden (Jan de st emminq ooor de leden l'an de
raad uen de Orde. Het uoorziet o[ioc] de stcmminq met
gcsplitste kieskolleges oolgens taalgroep, ofwel de stein-
ming in één kieskolleqe maal' met oerplichte ooordracht der
katulidutcn door ndooketen behorerul tot dczeljde tealqroep,
ioeetbi] dan enkel gcZdifj kan ge~teTlld'wordcn ooor de eldtis
voorqedreqen knndidaten, »

Art. 471bis (nieuw).

Een artikel 471bis (nieuw) invoeqen, dat luidt ais volgt:

«Tuchtzaken ioorden in de balie te Brussel behundeld
het zi] in het Nederlands door een Nederlandstalige, hetzij
in het Frans door een Franstaligc tuchtk amcr, naargelang
de taalgroep iouartoe betrokken ndvoknet behoort,

Elke tuchtkamer besteet uit: de stafhouder of het lid van
de raad clat hi] nnnurijst, en de leden {Jan de raad beliorend
hetzi] tot de N ederlandse hetzi] tot de Frense teelqroep,

Zij toordt, zolang dit noodzakelijk is om tot zes leden
te komen, eenqeould met leden van de raad (Jan de andere
taalgroep ioelke de teal vall de tuchtk amer kennen. Iedere
kumer heeft de oolle beooe qdheid van de raad in tucht-
zilken.»

Art. 498,

1) Het 2~e lid vervangen door wat volgt:

« Iedere beslissinq moet de tneerderheid der stemmen
krijgen in elke sektie. »

2) Het 'l'le lid aanvullen met wat voigt:

~< Ëvenioel beschikt de stnjhouder van de bnlie te Brussel
over eoenveel stetnmen als er beqonnen honderdtellen edoo-
katen in ziin tealqroep zijn in de belie te Brussel; en de
tweede vertegenwoordiger !Jiln de bulle te Brussel O(Jer

eoenoeel stemmen als er beqonnen honderdtallen advokaten
zijn in zijn teelqroep in de belie te Brussel.

De stalhouder uan de belie van cs ssetie en de tu/eede
oerteqenuioordiqer (Jan de balie van cassatie beschikkeri elk
over een stem. »

3) Het laatste lid weqlaten.

[ '1 ]

ils n'ont flas fait cc choix. ils sont inscrits ,l'olliee li un des
cte u»: groupes [inqui stiotu:s, d'après la lal/Euc de leur di-
plôm« de docteur en droit.

Le règlemcnt du berceau de Bruxelles fixe le mode ct les
conditions de votation des membres du conseil de lOrdre.
Il préooit soit le uote Cil collègcs électornu.\' scindés d'aprcs
le gl'Ollpe linsjuistiquc, soit le Potc en un collègc électoral
unique, mais auee présentation obligatoire des candidats
pal' des avocats np p artcnnnt au mêmc groupe linguistique;
da ilS cc dernier cas, il ne peut être émis de pote valable que
sur les candidats ainsi présentés, »

Art. 471bis (nouveau).

Insérer un article 471bis (nouveau), libellé comme suit:

«Au bnrrenu de Bruxelles, les affaires disciplinaires sont
truitées soit en néerlandais par une chambre de discipline
d'expression néerlandaise, soit en français par une chambre
disciplinaire française, selon le graupc linguistique auquel
appartient lnuocnt intéressé.

ehaque chambre disciplinaire est composée du bàton-
nier Oll du membre du conseil qu'il désigne, et des membres
du conseil appartenant, soit au grollpe linguistique néer-
landais, soit eu groupe linguistique [rançtûs.

Ellc est complétée, aussi longtemps qU11 soit nécessaire
POlit' etreindre le nombre de six membres, par des membres
du conseil de l'autre gl'Oupe linguistique qui connaissent la
lenque de la chambre de discipline, Chaque chambre exerce
la plénitude des attributions du conseil ell matière discipll-
nuire, »

Art. 498.

1) Remplacer le deuxième alinéa par ce qui suit:

ç< Toute décision doit recueillir la majorité des voix dans
chaque section. »

2) Compléter le quatrième alinéa par ce qui suit:

« Toutefois, le bâtonnier du barreau de Bruxelles dispose
d'une voix par tranche, même incomplète, de cent avocats
de son groupe linguistiqlle azz berresui de Bru xelles. de
même, le second représentant, du barreau de Bruxelles dis-
pose d'une poix par tranche, même incomplète, de cent
avocats de son grollpe linguistique eu barreau de Bruxelles.

Le bâtonnier dIL barreau de cassation et le second repré-
sentant du barreau de cassation disposent chacun d'une
ooix. »

F. HERMANS.

3) Supprimer le dernier alinéa.

III. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEER VAN HOORICK.

Bijlage aan het Gerechtelijk Wetboek.

Eerste artikel (I).

1) § 123 vervangen door wat volgt:

«§ 123. De gemeenten Erondegem, Erpe, Impe, Lede.
Mere, Nieuwerkerken, Oordegem, Ottergem, Smetlede.

(I) Zte stuk n' 1040/J (1964-1965), blz. 241 en volgende.

III. - AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR M. VAN RODRICK.

Annexe au Code judiciaire.

Article premier (1).

1) Remplacer le § 123 par ce qui suit:'

« § 123. Les communes de Erondegem, Erpe, Impe, Lede,
Mere, Nieuwerkerken. Oordegem, Ottergem, Smetlede,

(I) Voir doc. n" 1040/1 (1964.,J965), pp. 241 et suivantes.



VIc/l'item, Vlierzele, \ill an zele, en liei qedecltc PDn hf'!
[frollc/gebiecl der stad Aalst gelegen ien ioesten Fan de
middclli jn Villi de Dcnder tot WClilr de iJl'CIlS pan hct gc-
nic entesjebied van de linkerocv er l'iJIl dc Dende r 1l0/gt, r.or-
men h et eerste kanton Anlst: de zctel liai) hct gen:cht is
gepestigc/ le Aalst, »

2) § 131 vervanqen dom' wat volgt:

«§ 13/. De gemeentcn Knlken, Laarne. Massemen, Schel-
lebelle. Serskamp, Westrem, lVetteren en Wiehe/en vot men
een gerechtelijk k enton: de zetel uarl het qcrechr is geues-
tigcl te Wetteren, »

3) § 148 vervangen door wat volqt :

« § 148. De gemeenten Aaigem, Bambrugge, Baoeqcm,
Horsbek«, Burst. Helderijem, Herzele. LettceiJolttem, Res"
segem, Sint-Antelinks, Sint-Liwens-Hotl,lem, WOllbrechte-
gcm en Zonnegem oormcn een gerechtelijk kenton : e/e zetel
(Jan het gerecht is geuestigd te Herzele. »

VERANTWOORDiNG.

De wijziging bestaat hicrin dat de gemeenten Bavegem, Smetlede en
Wanzele die door hct overqezonden ontwerp toebedccld werden aan
h et kan ton Wetteren, ovcrqchcvcld worden : de cerste naar het kanton
Herzele, de twecde en de derde naar het ecrste kanton Aalst.

Deze qcrnecnten behorcn tot de Denderstreek op grond van een
a antal soctaal-ekononusche gegevens (Rlchtplan blz. 8 en 9 en
k aart S 3), terwl] l Wetteren butten deze streek gek-gen Is.

Bovendien Is Bavegem bestemd om met Letterhoutem cen enkele
gemeente te vorrnen: hetzclfde is Waal' voor Smetlede met Oordegem
en voor Wanzele met Lede iibid., bI. 114), daar zij in Ieite rceds
tot één aqq lorneratle met de aanpalende gemeente zijn ve rqroeid. Welnu
Letterhoutem behoort tot het kanton Herzele en Lede en Oordegem
behoren tot hct cerste kanton Aalst.

Artikel 4 (i),

1) Her n" 14 vervanqen door wat volgt:

« De kantons Beveren, Hamme, Lokeren, het eerste en
het tioeede k anton Sint-Niklaas, de kentons Dendermonde,
Wetteren en Zele vormen een gerechtelijk arrondissement,

De zeiel van de etroridissernetttsreclitbunk: elsook uan de
rechtbank van eerste aanleg is ge1Jestigd te Dendermonde.

De zeiel L'an de arbeidsrechtbenk; en L'an de rechtbenk
van koopliendel is qeoestiqd te Sint-Niklaas, »

2) Het n" 16 vervangen door wat volgt:

« Het eerste en het tweede kanton Aalst, de kentons
Gereetdsberqen, Herzele, Ninove, Oudenaerde, Ronse en
Zotteqen: vormen een gerechtelijk. ecrondissement .

De zetel uen de errondissementsrechtbank alsook uan de
reclitb ank van eerste aanleg .is ge/Jestigd te Oudeneerde.

De zetel uan de arbeidsrechtb ank: en van de rechtbonk
van koophandel is gelJestigd te Aalst. »

VERANTWOORDING.

Hct bcstuurlijk arrondissement Aalst met de kantons Aalst, Geraards-
bergen, Herzele, Ninove en Zottegem. vormt thuns hct rcchtsqebled
van de rcchtbank van koophandel en van de werkrcch tcrsraad te Aalst,

Wat de rcchtbank van ccrste aanlcq betreft Is het anders ; hct
bcstuur lljk arrondissement we rd in twee delen qcsncdcn, het kanton
Aalst rcssortccrt onder Dendermonde en de ovcriqc viel' kantons ressor-
tercn onder Oudenaarde.

Het is con unicum in qans hct laud dat een bestuurlijk arrondisse-
ment ressortecrt onder twce qcrechtclilkc arrondtssemcnteu. De moci-

(I) Zie stuk n' 1040/i (1964e 1965). blz. 274 en vclqende.
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Vlekkem, ViiC'r,ze/c, Wanzele, ct lu purtic du territoire cie
la rille dAlc«: située il loucst de ln liglle médiane de /a
Dendre iusqnau point où la limite du territoire commune!
suit Iii rive .'l'Juche de ln Dendre forment le premier canton
d'Alost: le siè,1]e en est établi il Alost, »

2) Remplacer le § 131 par ce qui suit:

« § 131, Les communes de ](alken, Laarne, Massemen,
Schellebelle, Serskamp, ~Vestrem, Wettercll et Wichelen
forment lm cent on judiciaire dont le siège est établi éI Wet-
rercn: »

.3) Remplacer le § 1':1:8 par ce qui suit r

«§ 118. Le, communes d'Aaigem, Bambrugyc, Beueqem,
Borsbeke, Burst, Heldergem, Herzele, Letterhoutem. R.es-
segem, Sinr-Ancclinks, Sint-Lieuens-Holltem, Woubreehte~
gem et Zonnegem forment lin centon judiciaire dont le
siège est établi il H erzele. »

JUSTiFiCATiON

La modHication consiste à translérer les communes de Bavegem,
Smetlede et Wanzele - qui, dans Ie projet transmis, avaient été
groupées dans le canton de Wetteren - la première, dans Ie canton
de Herzele. la deuxième et la troisième, dans le premier canton d'Alost.

Compte tenu d'tm certain nombre de données soda-économiques, ces
communes appartiennent à la région de la Dendre (Plan dircc-
teur, p. 8 et 9. et carte S 3), alors que Wetteren se situe en dehors
de cette région.

En outre Bavegem est appelé il fusionner avec Letterhoutem, pour
ne plus formel' qu'une seule commune; il en est de mëme pour Smetlede
avec Oordegem, ainsi que pour Wanzele avec Lede (ibid" p. 114), car
ces communes se sont, en fait. fondues avec la commune liruitrophe
en une seule agglomération. Or, Letterhoutem appartient au canton de
Herzele, cependant que Lede et Oordegem appartiennent au premier
canton d'Alost.

Article 4 (1),

1) Remplacer le n° 14 par ce qui suit:

« Les cantons de Beveren, flamme, Lokeren, les premier
et second cantons de Saint-Nicolas. les cantons de Ter-
monde, Wetteren et Zele forment un arrondissement [udi-
cieire.

Le siège dii tribunal d' erroridissement et dit tribunal de
première instance est établi il Ter monde.

Le siège du tribunal du treoeil et du tribunal cie commerce
est établi il Saint-Nicolas" W,1as. »

2) .Remplacer le n" 16 par ce qui suit:

«Les premier et deuxième cantons d'Alost, les cantons
d'Audenarde, Grammont, Herzele, Ninove, R.enaix et Zot-
tegem forment' un arrondissement judiciaire.

Le siège du tribunal d'arrondissement et du tribunal de
première instance est établi à Audenarde,

Le siège du tribunal du treueii et du tribun a/ cie commerce
est établi il Alost. »

JUSTiFiCATION.

L'arrondissement administratif d'Alost, composé des cantons d'Alost,
de Grammont, de Herzele, de NInove et de Zottegem, forme actuelle-
ment le ressort du tribunal de commerce et du conseil de prud'hommes
d'Alost.

La situation est différente en ce qui COncerne le trtbunal de première
instance ; l'arrondissement administratif a été scindé en deux parties :
le canton d'Alost est du ressort de Ter monde ct les quatre autres
cantons sont du ressort d'Audennrde.

Le cas d'un arrondissement administratif partagé entre deux arron-
dissements judiciaires est unique pour l'ensemble du pays. La difficulté

(I) Voir doc, n° 1040/1 (1964-1965). pp. 274 et suivantes,
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lljkheld door dlt unlcurn in hct lcvcn qerccpcn verdient ccn bljzondcrc
aandacht en de oplosslnq ervan Lm onmoqclijk als antecedent door
andcrcn inqe rocp cn wordcn.

De rnocilljkhcid is cie volqcnde voor Aalst wcr d het st atus quo nie t
gehandhaafd door de gerechtelijke hervorming, omdat deze de indcllnq
bepaalt per g,'reehtelijk arrondisserucnt. In hct oorspronkclijk ontwcrp
van cie Kon lnkli jko COlllI1li~s;;lris wr-r-d lu-t rec htsquhied van hnar
arbeldsrechtbank en van haar rr-chtbank van koophandel bcperkr tot
het kanton Aalst, De Vcrcniqdc Cornmisslcs hcbbcn het kanton Ninove
bij het qereehte lük a-rondtssr-mcnt Dendermonde gevoe[)d en aldus hct
rechtsqebtcd van de twce Aalstcrsc rcchtsinstcllinqcn vcnucerderd met
dit kantun. Mnnr aan deze twcc rcchtslnstclllnqcn blijvcn de kantons
Geraardsber[)en, Herzele en Zottegem ontnomcn, die voor sociale en
commcrctële geschillen zullcu rcssortcren onder Oudenaarde.

Om aan Anlst hct starus quo te vcrzckercn rnoct hct unicum u it de
mater-le der qerechtelljke qehlcdsornschrljvinq verdwijncn en moct gans
hct bestuurlijk arrondissement hchorcn tot hetzelfde gcrechtelijk arron-
disscment.

Men ziet maar dr!e wijzen waarop deze uitslag kan bcreikt worden:

la) Hct hestuurltjk arrondissement Aalst cpr ichten als gerechtelijk
arrondissement (deze oplossing ligt iF de lijn van het staudpunt vnn
de Studie qroep Sode qcc. clat uitccnqczet werd in hct Rlchtplan voor
de ontwlkkcltnq en de ruirntclijke ordening van de Dcnderstreek,
u. 116),

20
) De kantons Geraardsberqen, Herzele en Zottegem overhevelen

nam het qere chte Iljk arrondissement Dendermonde,
3") De kantons Aalst en Ninove overhcvclcn na ar hct qercchtclijk

a rroudissem en t 0 udcnaarcie.

De onderteken aars zijn er zich vau bewust dat de cerste twee
oplosslnqen op ernsti qe bezwarcn stuiten. Hun kens gaM daarom, in
onderhaviq amendement, naar de derdc oplosslnq.

Deze hceft aanztenlljke voordelen:

1') Zij 'maakt ecn clnde aan de splitsinq die in het bestuurlijk arrou-
dissernent Aalst bestaat. wat betrclt de gebiedsomschrijving van de
rechtbank van cerste aanleq,

20
) Zij vcrzckert aan Aalst het status quo, wut de qebicdsornschrij-

ving van de arbcidsrechtbank en van de rechtbank van koophandol
betreft,

30
) Zij maakt van hct gerechtelijk arrondlssement Oudenaarde met

369 953 inwoners het gelijkwaardige van het gerechtelijk arrondisse-
ment Dendermonde met zijn 361006 inwoners. Terwl] l het door de
Senaat overgezonden ontwer p volqendc wuuverhoudinq in hct leven
zou rocpen : qerechtelilk arrondissement Oudenaarde 202680 inwoners:
gerechtelijk a rrondtsscment Dendermonde 528279 inwoners.

1") Zij bezorgt aan de provincie Öost-Vlaanderen volqende harmo-
nische indelinq : qcrechtelllk arrondissement Gent bestaande uit de
bestuurliikc a rrondisserncnten Gent en Eeklo; gerechtelijk arrondisse-
ment Oudenaarde bestaande uit de bestuurlljke arrondlsscmenten Oude-
naarde en Aalst; gerechtelijk arrondissement Dendermonde bestaande

'utt de bestuurlijke nrrondlssemcnten Dendermonde en Sint-Niklaas,

Een koninklijk besluit genomen in uitvoering van artlkel 186 kan,
naar gelang van de noodwendiqhedcn, een afdelinq van een rcchtbank
dtchter bij de recbtsonderhorigen brcnqen, in dit qeval In de beide
voorgestelde gerechtelijke arrondlssementen Dendermonde en Oude-
naarde.

[ 6 ]

que suscite Cl' cas unique mérito une attention p articuliè rc ct sn solution
ne prut être invoquée cornuu- précédent en rl'nutrr-s C;)~.

Voici quelle est cr-ttc di Ifi culté : dans le cas d'Alost, le statu quo
IÙI pas été maintenu lor, de ICI réforme [udtr lair«, colle-ct donnant
1,1 préférence il [a division par arrondissement judiciaire, Le projet
initial du Cormnissuirc 1'0)'''[ limitait uu cnnton d'Alost, le "essart de
son tribunnl cie travall ct de son tribunal de commerce, Les Commissions
réunios ont rattache le canton cie Ninove à l'arrondissement judiciaire
de Tcrtnondc et ont ainsi accru du tcrritoire de cc canton le ressort
des deux juridictions d'Alost. Les cantons de GrClmmont, cie Herzele ct
de Zottegem, qui seront du l'essart d'Audenarde 1'0111' les conlcstattons
sociales ct commerciales, sont cependant encore soustraits à la cornpé-
te nee des deux juridictions précitées.

Pour assurer le st"t1H]UO Ù Alost, il Faut que ce cas unique dispa-
raisse de la matière des limites terrttorlales des juridictions et que tout
l'nrrondissernr-nt administratif d'Alost fasse partie du même arrondis-
scment judiciaire,

De toute évidence, il n'existe que trois Façons de parvenu Ù cc
résultat'

la) Eriger l'arrondissement administratif d'Alost en arrondissement
judiciaire (cette solution est la conséquence logique du point de vue
qui est celui du Groupe d'études Sodcqcc et qui" été exposé dans le
plan directeur pour laménaqcrne nt du tcrrttoirc et le développement
de la région de ln Dendre, page 116),

2") Transférer les cantons de Grammont. Herzele et Zottegem à

l'arrondisscrnent [udictah-c de Termondc,
3") Transférer les cantons d'Alost ct Ninove à j'arrondissement

judiciaire d'Audenarde,

Les signataires sont conscients du fait que les deux premières solu-
tians sc heurtent R de nombreux inconvénients. Pour ce motif, leur
cholx, dans le cadre clu présent aruendcment, s'est orienté vers la troi-
sième solution,

Celle-cl présente des avantages considérables:

la) Elle met un terme R l'actuelle division de l'arrondissement
administratif d'Alost, du chef de la délimitation territoriale du "essart
du tribunal de première instance,

2") Elle assure le statu quo il Alost en ce qui concerne la délimi-
tation territoriale du ressort du trib.mal du travail et du tribunal cie
commerce.

3") Elle bit de l'arrondissement [udicialre dAudenarrie, qui compte
369953 habitants, l'équivalent de l'arrondissement judiciaire de Ter-
monde comportant 361006 habitants, alors que le projet, transmis
par le Sénat, aboutirait il la disproportion suivante : arrondissement
Judiciaire d'Audenarde, 202 680 habitants; arrondissement [udtctaire de
Terruonde, 528 279 habitants,

4") Elle a pour effet de doter la province de Flandre orientale de
la répartition harmonieuse suivante : arrondissernent iudiclaire de Gand,
comprenant les arrondissernenrs administrntils de Gand et de Eeklo;
arrondissement judiciaire d'Audenarde, compr enant les, arrondissements
administrntifs d'Audenarde et d'Alost; arrondissement Judiciaire cie
Termonde, comprenant les arrondissements administratifs de Termonde
ct de Saint-Nicolas,

Un arrêté royal pris en exécution de l'article 186 pourra, d'après les
nécessités, rapprocher des justiciables une section d'un tribunal; en
J'occurrence, dans les deux arrondissements judiciaires proposés de
T'er monde et d'Audenarde,
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